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き むら り の

講師・執筆者

協力者

自己紹介

木　村　梨　乃

はら だ けい すけ

原　田　啓　介

平取町二風谷生まれ
（株）平取町アイヌ文化振興公社勤務
札幌大学ウレシパクラブ第６期卒業生
現在は地元の二風谷でアイヌ文化の担い手を育成する事業の管理運営に携わると
ともに、アイヌ語の各種講座で指導・運営にあたっている（二風谷アイヌ語教室
子どもの部・助手、アイヌ語上級講座・助手、アイヌ語入門講座・講師など）。

（株）平取町アイヌ文化振興公社勤務
札幌大学ウレシパクラブ第６期卒業生
平取町二風谷アイヌ語教室子どもの部所属

【このテキストのアイヌ語と表記の仕方について】

（支援研究者　関 根 健 司　平取町教育委員会生涯学習課アイヌ文化学習係）
せき けんね じ

　現在のところアイヌ語には共通的な表現はあるものの、それぞれの地域での言い方があ
ります。そのため、このテキストでは担当講師の方言（沙流方言）でのアイヌ語をご
紹介しています。
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発 行 年 月
編 集・発 行
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「アイヌ語ラジオ講座」テキスト　Vol.3

は　じ　め　に

目次
テキストは3か月ごとに発行しています。

講師・支援研究者の紹介
レッスン27～40
ポッドキャストのお知らせ
賛助会員募集

1P
2P
30P
33P

　アイヌ語は、アイヌの人たちが話してきた独自の言語です。今でも私たちが
普段から身近に触れているアイヌ語として「地名」があります。アイヌ語が由
来とされる地名は、北海道をはじめ、サハリン（樺太）や千島列島、それに東
北地方にも数多く残されています。地名の他にも「エトピリカ」「ラッコ」
「ケイマフリ」など、アイヌ語由来として意識されずに使われている言葉が多
くあります。

　現在では、アイヌ語の話者は減少し、日常会話の言語として使われることが
全くなく、知っている単語も会話の中に稀に聞かれるだけです。それでも先祖
から伝えられてきた言葉を残していこうと、地域においてさまざまな活動が行
われています。

　この「アイヌ語ラジオ講座」では、初心者向けのやさしいアイヌ語の講座を
ラジオで放送しております。多くの方々がアイヌ語に触れるきっかけとして、
また、初級のアイヌ語を学習する機会として、平成10年よりさまざまな講師を
お招きして開講しております。

　令和5年度は、講師に平取町在住の木村梨乃さんをお迎えして、アイヌ語の
「沙流方言」を学んでいきます。

　さあ、私たちと一緒に、アイヌ語の世界をのぞいてみませんか。
2023年4月



今日のおはなし

M E M O

～二風谷での「きのこ事情」～
コラム

3

Less
on27 きのこのアイヌ語

きのこのアイヌ語

見 て み よ う

karus / カルシ

2



とても、非常に

美味しい

早く

～を焼く

～しなさい

sonno

kéraan

hokure

ma

yan

ソンノ

ケラアン

ホクレ

マ

ヤン

今日のおはなし

M E M O

～サケの遡上～
コラム

aynu itak：アイヌ語 sisam itak：日本語

5

いつ、なんどき

ある、いる

～すると

サケ、魚の総称

上がる、登る

～する、～した

サケ

どこ

～で、～に

サケ

hempara

an

kor

cep

hemespa

ruwe

kamuycep

hunak

ta

sípe

ヘンパラ

アン

コㇿ

チェㇷ゚

ヘメㇱパ

ルウェ

カムイチェㇷ゚

フナㇰ

タ

シペ

aynu itak：アイヌ語

Less
on28

いつ・どこの表現とサケにまつわる表現

今 日 の 例 文

単 語 の 紹 介
sisam itak：日本語

hempara an kor cep hemespa ruwe an?
ヘンパラ アン コロ チェプ ヘメシパ ルウェ アン?

4



～してwa ワ

今日のおはなし

M E M O

コラム

aynu itak：アイヌ語 sisam itak：日本語

～ハロウィン 　～

7

お菓子、甘いもの

あなたがわたし（に、を）

～に～を与える

～しなさい

わたし【たち】があなた【たち】（に、を）

～よ

あの、その

～の人

水

わたし（が、は、の）

掃除する、片づける

tópenpe

en=

kore

yan

eci=

na

toan

kur

wakka

ku=

sitcasnure

トペンペ

エン

コレ

ヤン

エチ

ナ

トアン

クㇽ

ワッカ

ク

シッチャㇱヌレ

aynu itak：アイヌ語

Less
on29

〇〇をください、〇〇をあげますの表現

今 日 の 例 文

単 語 の 紹 介
sisam itak：日本語

tópenpe en=kore yan！eci=koré na！
トペンペ エンコレ ヤン！エチコレ ナ！

6



hempara

an

kor

cep

hemespa

ruwe

kamuycep

hunak

ta

sípe

sonno

kéraan

hokure

ma

yan

Lesson28

今 月 出 て き た 単 語

sisam itak：日本語aynu itak：アイヌ語

ヘンパラ

アン

コㇿ

チェㇷ゚

ヘメㇱパ

ルウェ

カムイチェㇷ゚

フナㇰ

タ

シペ

ソンノ

ケラアン

ホクレ

マ

ヤン

いつ、なんどき

ある、いる

～すると

サケ、魚の総称

上がる、登る

～する、～した

サケ

どこ

～で、～に

サケ

とても、非常に

美味しい

早く

～を焼く

～しなさい

tópenpe

en=

kore

yan

eci=

na

toan

kur

wakka

ku=

sitcasnure

wa

Lesson29
sisam itak：日本語aynu itak：アイヌ語

トペンペ

エン

コレ

ヤン

エチ

ナ

トアン

クㇽ

ワッカ

ク

シッチャㇱヌレ

ワ

お菓子、甘いもの

あなたがわたし（に、を）

～に～を与える

～しなさい

わたし【たち】があなた【たち】（に、を）

～よ

あの、その

～の人

水

わたし（が、は、の）

掃除する、片づける

～して

9

Lesson27　きのこのアイヌ語

Lesson28　いつ・どこの表現とサケにまつわる表現

Lesson29　〇〇をください、〇〇をあげますの表現

Less
on30 10月のLesson

今 月 の 例 文

復習

8



M E M O

木村　真奈美　さん
き む ら ま な み

11

Less
on31

　特別回⑤　二風谷の今をお届け！

今 日 の 内 容

及川　直美　さん
おいかわ な お み

〈アイヌ文化保全対策室〉に潜入！！

M E M O

10



わたしたち（が、は、の）、人（が、は、の）

～を焼く

～すれば、～すると

はぜる、パッとはねる

a=

ma

kor

patke

ア

マ

コㇿ

パッケ

今日のおはなし

～栗にまつわる言い伝え～
コラム

aynu itak：アイヌ語 sisam itak：日本語

13

栗拾いをする、栗を取る

わたしたち（が、は、の）

～しよう、～しましょう

栗

～ばかり、～だけ

わたし（が、は、の）

～を食べる

（木から）栗が落ちる

栗

皮

～と一緒に

yamuk

=an

ro

yam

patek

ku=(k=)

e

yamtuy

yam

kap

turano

ヤムㇰ

アン

ロ

ヤㇺ

パテㇰ

ク

エ

ヤㇺトゥイ

ヤㇺ

カㇷ゚

トゥラノ

aynu itak：アイヌ語

Less
on32

栗にまつわる表現

今 日 の 例 文

単 語 の 紹 介
sisam itak：日本語

yamuk
ヤムク

12



今日のおはなし

天候が 人が

M E M O

コラム
～服装問題、いつまで半袖…？～

15

（天候が）寒い

～ので、～なので

わたし（が、は、の）

風邪を引く

（天候が）暑い

汗をかく、汗が出る

（天候が）涼しい

（人が）涼しい

（人が）寒い

鼻水を垂らす、鼻水が出る

méan

kusu

k=(ku=)

omkekar

sirsések

poppetaasin

sirmeman

meman

mérayke

etupecikka

メアン

クス

ク

オㇺケカㇻ

シㇼセセㇰ

ポッペタアシン

シㇼメマン

メマン

メライケ

エトゥペチッカ

Less
on33 気温や天気の表現、風邪に関する表現

今 日 の 例 文

méan kusu k=omkekar/メアン クス コムケカラ

aynu itak：アイヌ語

単 語 の 紹 介
sisam itak：日本語

14



今日のおはなし

M E M O

コラム
～ついに雪が降る！～

17

雪

降る、吹く

雨

風

あられ

稲光

立つ、さす、光る

upas

as

apto

réra

kawkaw

imeru

at

ウパㇱ

アㇱ

アㇷ゚ト

レラ

カウカウ

イメル

アッ

Less
on34 〇〇が降る などの表現

今 日 の 例 文

upas as / ウパシ アシ

aynu itak：アイヌ語

単 語 の 紹 介
sisam itak：日本語

16



M E M O

柴田　幸宏　さん
し ば た ゆきひろ

19

Less
on35

　特別回⑥　二風谷の今をお届け！

今 日 の 内 容

岡本　朋也　さん
おかもと と も や

〈平取町アイヌ工芸伝承館　ウレシパ〉に潜入！！

18



帰る、帰宅するiwak イワㇰ

今日のおはなし

M E M O

aynu itak：アイヌ語 sisam itak：日本語

～北海道の雪道を歩くコツ！～
コラム

21

ゆっくりと

わたし（が、は、の）

歩く

せかせかと、忙しそうに

あなた（が、は、の）

朝

早く

来る

～の夫

遅く

ratcitara

k=(ku=)

apkas

kimakno

e=

kunneywa

túnasno

ek

hokuhu

moyreno

ラッチタラ

ク

アㇷ゚カㇱ

キマㇰノ

エ

クンネイワ

トゥナㇱノ

エㇰ

ホクフ

モイレノ

Less
on36 ゆっくり、せかせか、遅く、早くの表現

今 日 の 例 文

ratcitara k=apkas / ラッチタラ カプカシ

aynu itak：アイヌ語

単 語 の 紹 介
sisam itak：日本語

20



今日のおはなし

M E M O

コラム
～今年ももうわずか！～

23

Less
on37 数の表現

今 日 の 例 文

sine、tu、re・・・ / シネ、トゥ、レ・・・

22



～を探す

～するために

～よ、～ぞ

hunara

kusu

na

フナラ

クス

ナ

今日のおはなし

aynu itak：アイヌ語 sisam itak：日本語

M E M O

コラム
～わたしの家のサンタクロース事情～

25

来る

～である

～でしょう、～だろう

おじいさん

～も

おばあさん

～を喜ぶ、～がうれしい

クマ

重要な、重い

神

あなた（が、は、の）

ek

ne

nankor

ekasi

ka

húci

eyaykopuntek

kimunkamuy

páse

kamuy

e=

エㇰ

ネ

ナンコㇿ

エカシ

カ

フチ

エヤイコプンテㇰ

キムンカムイ

パセ

カムイ

エ

aynu itak：アイヌ語

Less
on38

〇〇でしょう・〇〇だろうの表現

今 日 の 例 文

単 語 の 紹 介
sisam itak：日本語

サンタクロース ek nankor
サンタクロース エク ナンコロ

24



Lesson36　ゆっくり、せかせか、遅く、早くの表現

Lesson37　数の表現

Lesson38　〇〇でしょう・〇〇だろうの表現

27

Lesson32　栗にまつわる表現

Lesson33　気温や天気の表現、風邪に関する表現

Lesson34　〇〇が降る などの表現

Less
on39 11、12月のLesson

今 月 の 例 文

復習

26



M E M O

札幌大学ウレシパクラブとは？

29

Less
on40

　特別回⑦　スペシャルゲスト！

今 日 の 内 容

本田　優子　先生
ほ ん だ ゆ う こ

本田優子先生とアイヌ語、アイヌ文化フリートーク！

M E M O

M E M O

札幌大学ウレシパクラブとは？

28



アイヌ語ラジオ講座 ポッドキャスト

アイヌ語ラジオ講座 ウェブアンケート

●これまで放送してきた音声とテキストをダウンロードして、いつでもどこでも気軽にお
楽しみいただけます。

　ダウンロードはこちら
　　⇒　https://www.stv.jp/radio/ainugo/index.html

　テキストはこちらからもダウンロードできます
　　⇒　https://www.ff-ainu.or.jp/web/potal_site/teach.html

【注意事項】
●平成１０年度～平成１１年度 Vol.1～3 の音声は公開されておりません。
何卒ご了承ください。

●当テキストデータ及び音声データについて、他のウェブサイトにアップ
ロードする等の利用行為及び営利目的に関わるすべての行為はお控えく
ださい。

●著作権等に関する法令に遵守し、適切な範囲での利用をお願いします。

●アイヌ語ラジオ講座では、初心者向けのアイヌ語やアイヌ文化にまつわるお話等を放
送しております。この講座のあり方や放送内容などを検討していくにあたり、皆さまの
ご意見やご感想をお寄せください。なお、いただいたご意見は番組制作の参考以外に
利用しません。

　　アンケートはこちらから
　　　⇒　https://www.ff-ainu.or.jp/web/potal_site/details/web.html

●「アイヌ語ラジオ講座CD等の貸出」及び「郵送アンケート」の実施について、令和4年
度（令和5年3月31日まで）を持ちまして終了させていただきました。引き続き上記
ポッドキャストやウェブアンケートを実施してまいりますので、今後とも何卒宜しくお願
い申し上げます。

30

アイヌ民族文化財団  アイヌ語関連事業

●公益財団法人アイヌ民族文化財団は、アイヌ語やアイヌ文化の振興を図る事業、アイ
ヌの伝統等に関する普及啓発事業等を実施しています。

アイヌ語に関するコンテンツ

アイヌ語ポータルサイト

アイヌ語動画講座

多くの皆さんに「楽しみながらアイヌ語を学んでいただきたい」
「もっとアイヌ文化のことを知ってもらいたい」というコンセプトの
もと、初心者向けのアイヌ語講座を動画で配信しています。

オルシペ・スウォプ （アイヌのお話アニメ）

アイヌの口承文芸（お話など）の語り（アイヌ語と日本語訳）及び
字幕（アイヌ語、日本語訳、多言語訳）をつけたアニメーション
映像を公開しています。

アイヌ語弁論大会　イタカンロー

アイヌ語を学ぶ方々の成果発表の場であるとともに、ご来場いただいた方々を含め、
「みなさんでアイヌ語を楽しみましょう」というコンセプトの大会です。大会の様子をおさ
めた動画をご覧いただけます。

上記を含むさまざまなアイヌ語に関するコンテンツをまとめたサイト

詳しくはこちら
　⇒　https://www.ff-ainu.or.jp/web/potal_site/index.html

31
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「アイヌ語ラジオ講座」テキスト　Vol.3

は　じ　め　に

目次
テキストは3か月ごとに発行しています。

講師・支援研究者の紹介
レッスン27～40
ポッドキャストのお知らせ
賛助会員募集

1P
2P
30P
33P

　アイヌ語は、アイヌの人たちが話してきた独自の言語です。今でも私たちが
普段から身近に触れているアイヌ語として「地名」があります。アイヌ語が由
来とされる地名は、北海道をはじめ、サハリン（樺太）や千島列島、それに東
北地方にも数多く残されています。地名の他にも「エトピリカ」「ラッコ」
「ケイマフリ」など、アイヌ語由来として意識されずに使われている言葉が多
くあります。

　現在では、アイヌ語の話者は減少し、日常会話の言語として使われることが
全くなく、知っている単語も会話の中に稀に聞かれるだけです。それでも先祖
から伝えられてきた言葉を残していこうと、地域においてさまざまな活動が行
われています。

　この「アイヌ語ラジオ講座」では、初心者向けのやさしいアイヌ語の講座を
ラジオで放送しております。多くの方々がアイヌ語に触れるきっかけとして、
また、初級のアイヌ語を学習する機会として、平成10年よりさまざまな講師を
お招きして開講しております。

　令和5年度は、講師に平取町在住の木村梨乃さんをお迎えして、アイヌ語の
「沙流方言」を学んでいきます。

　さあ、私たちと一緒に、アイヌ語の世界をのぞいてみませんか。
2023年4月

令和5年4月1日～令和5年4月28日
令和5年4月29日～令和5年5月7日

9：00～18：00
9：00～20：00

令和5年5月8日～令和5年6月30日
令和5年9月1日～令和5年9月30日

平日 9：00～18：00
土日祝 9：00～20：00

令和5年7月1日～令和5年8月31日
令和5年10月1日～令和5年10月31日
令和5年11月1日～令和6年3月31日
【閉園日】
月曜日および12月29日～1月3日、2月20日～2月29日
※月曜が祝日または休日の場合は翌日以降の平日に閉園
※但し5月1日、7月10日、8月14日、９月19日、2月5日は開園

9：00～20：00
9：00～18：00
9：00～17：00
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